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ANEXĂ 

la 

Propunerea de  

REGULAMENT AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI 

de modificare a Regulamentului (UE) 2016/399 în ceea ce privește utilizarea sistemului 

de intrare/ieșire 

 

ANEXĂ 

Anexele la Regulamentul (UE) 2016/399 se modifică după cum urmează: 

1. În anexa III se adaugă partea D: 

 

„PARTEA D: 

Partea D1: Culoare de control automat la frontieră pentru cetățenii 
UE/SEE/CH 

 

 

Stelele nu sunt necesare pentru Elveția, Liechtenstein, Norvegia și Islanda 
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Partea D2: Culoare de control automat la frontieră pentru resortisanții țărilor 
terțe 

 

 

Stelele nu sunt necesare pentru Elveția, Liechtenstein, Norvegia și Islanda. 

Partea D3: Culoare de control automat la frontieră pentru toate pașapoartele 

 

 

Stelele nu sunt necesare pentru Elveția, Liechtenstein, Norvegia și Islanda.” 

 

2. Anexa IV se modifică după cum urmează: 

(a) punctul 1 se înlocuiește cu următorul text: 

„1. În cazurile prevăzute în mod expres de legislația sa națională, un stat membru poate să 

aplice o ștampilă, la intrare și la ieșire, pe documentele de călătorie ale resortisanților țărilor 

terțe care dețin un permis de ședere eliberat de statul membru respectiv, în conformitate cu 

articolul 11. În plus, în conformitate cu anexa V partea A, în cazul în care unui resortisant al 

unei țări terțe i se refuză intrarea în temeiul articolului 14, polițistul de frontieră aplică pe 

pașaport o ștampilă de intrare, barată de o cruce cu cerneală neagră indelebilă, și scrie lângă 

aceasta, în partea dreaptă, de asemenea cu cerneală indelebilă, litera (literele) corespunzătoare 
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motivelor de refuz al intrării, a căror listă este conținută în modelul uniform de formular de 

refuz al intrării, menționat în anexa V partea B.” 

(b) se adaugă punctul 1a: 

„Specificațiile respectivei ștampile sunt stabilite prin Decizia SCH/Com-ex (94) 16 rev. și 

SCH/Gem-Handb (93) 15 (CONFIDENȚIAL) a Comitetului Executiv Schengen.” 

(c) punctul 3 se înlocuiește cu următorul text: 

„3. În cazul în care unui resortisant al unei țări terțe care este supus obligației de a deține viză 

i se refuză intrarea, ștampila se aplică, ca regulă generală, pe pagina opusă celei pe care este 

aplicată viza. 

În cazul în care respectiva pagină nu este utilizabilă, ștampila se aplică pe pagina următoare. 

Ștampila nu se aplică pe banda de citire optică.” 

3. Partea A din anexa V se modifică după cum urmează: 

(a) punctul 1 litera (b) se înlocuiește cu următorul text: 

„(b) pentru resortisanții țărilor terțe cărora li s-a refuzat intrarea pentru o ședere de scurtă 

durată [sau pe baza unei vize de circuit], înregistrează în EES datele privind refuzul intrării, în 

conformitate cu articolul 6a alineatul (2) din prezentul regulament și cu articolul 16 din 

[Regulamentul de instituire a sistemului de intrare/ieșire (EES)]. În plus, polițistul de frontieră 

aplică pe pașaport o ștampilă de intrare, barată de o cruce cu cerneală neagră indelebilă, și 

scrie lângă aceasta, în partea dreaptă, de asemenea cu cerneală indelebilă, literele 

corespunzătoare motivelor de refuz al intrării, a căror listă este conținută în modelul uniform 

de formular de refuz al intrării, menționat în partea B a prezentei anexe.” 

(b) punctul 1 litera (d) se înlocuiește cu următorul text: 

„(d) pentru resortisanții țărilor terțe al căror refuz al intrării nu se înregistrează în EES, aplică 

pe pașaport o ștampilă de intrare, barată de o cruce cu cerneală neagră indelebilă, și scrie 

lângă aceasta, în partea dreaptă, de asemenea cu cerneală indelebilă, literele corespunzătoare 

motivelor de refuz al intrării, a căror listă este conținută în modelul uniform de formular de 

refuz al intrării, menționat în partea B a prezentei anexe. În plus, pentru aceste categorii de 

persoane, polițistul de frontieră înregistrează fiecare refuz al intrării într-un registru sau pe o 

listă în care menționează identitatea și cetățenia resortisantului țării terțe în cauză, referințele 

documentului care permite trecerea frontierei de către resortisantul țării terțe în cauză, precum 

și motivul și data refuzului intrării;” 

(c) se adaugă punctul (1) litera (e): 

„(e) Aspectele practice privind aplicarea ștampilei sunt prevăzute în anexa IV.” 

 


